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         Frederick zet het kleine radiootje aan. De presentator kondigt een jongenskoor aan dat Stille Nacht begint te zingen. Frederick doet de radio onmiddellijk uit. Hij is niet in de stemming voor kerstliedjes. Hij en z'n vriend John zouden eigenlijk samen met de tante van John Kerstmis vieren, maar zo'n twee maanden geleden kreeg hij een brief van John waarin hij hun relatie beëindigde. Hij was moe geworden van Frederick, vooral van het feit dat ze altijd hun gedeelde appartement in New York moesten verlaten zodat hij aan z'n misdaadromans kon werken. Dus Frederick zit nu in z'n vakantiehuisje aan de Deense westkust zonder ook maar een vleugje kerstsfeer om hem heen, terwijl het al 20 december is. 

         Hij kent niemand in Denemarken om Kerstmis mee te vieren. Z'n ouders zijn lang geleden overleden en zijn zus en zwager zijn kortgeleden naar Groenland verhuisd. En om het nog erger te maken, is z'n zwager geen fan van Frederick omdat hij een 'flikker' is, zoals hij het noemt. Hij denkt dat hij een slechte invloed kan hebben op hun 11-jarige tweelingzoons als ze hem te vaak zien. Fredericks vriend Simon had Frederick uitgenodigd om samen met hem in New York het Joodse feest Chanoeka te vieren, maar Frederick weet hoe nep z'n vrouw het viert, dus daar had hij geen zin in. Hij blijft lekker in z'n huisje en probeert wat te schrijven om de feestdagen enigszins te vergeten.

         Hij wil John ook vergeten, maar dat is niet zo eenvoudig. Het kwam volslagen als een verrassing dat hij hem verliet en het verdriet en de twijfels daarna maakten het alleen maar erger. John miste veiligheid en genegenheid; dat legde hij een paar weken later in een andere brief uit. Hij heeft inmiddels een nieuwe vriend waar hij serieus mee is. Frederick en John hebben nooit echt samengewoond, maar ze hadden een open relatie waarin andere dingen ook mogelijk waren. Op dat gebied zaten ze op dezelfde golflengte. Dat was tenminste wat Frederick dacht. Maar nu wil John permanent samenwonen met Sean, die hij nog maar vier maanden kent.

          
   

         Frederick gaat aan het bureau in z'n slaapkamer zitten en zet z'n laptop aan. Even later zit hij geconcentreerd te schrijven. Na een paar regels komt hij bij een passage over een priester, Björn Fjord. Hij moet even nadenken. Dit fictionele personage is gebaseerd op z'n vakantiebuurman Otis Bay, waar hij afgelopen herfst kortstondig een relatie mee had. Ze hebben een aantal heerlijke dagen en nachten doorgebracht, maar toen werd Otis verliefd op hem. Frederick had helaas niet dezelfde gevoelens en zag hem uitsluitend als een flirt. Frederick was bovendien met John.

         En nu John hem verlaten heeft, is Otis nergens te bekennen. Hij voelde zich bedrogen en was diep beledigd door Fredericks daden en was bliksemsnel naar Kopenhagen teruggegaan. Frederick wrijft met z'n vingers over zijn voorhoofd. Hij voelt een flinke hoofdpijn opkomen. Hij moet even naar buiten om een luchtje te scheppen en z'n gedachten te verzetten. Het is koud en guur weer en de golven van de zee schuimen. Het schuim dwarrelt in de wind. Een paar meeuwen krijsen, maar verder is alleen het geruis van de wind te horen. Frederick houdt aardig de pas erin om warm te blijven.

         Hij loopt de duinen in, komt langs het hotel en gaat weer terug naar de huisjes. Alles ziet er leeg en verlaten uit. Maar buiten bij het vakantiehuisje van Tina staat een kleine auto, haar mini. Misschien dat Tina de feestdagen hier wil ontlopen? Frederick denkt er even aan om op de deur te kloppen, maar dan ziet hij dat de gordijnen in de woonkamer omlaag zijn. Misschien dat ze een dutje aan het doen is. Frederick loopt door. Hij vrolijkt een beetje op van het feit dat hij hier niet helemaal alleen is.

          
   

         Het blijkt dat er zelfs nog meer mensen zijn, want als hij thuiskomt staat er een vrouw voor z'n deur, leunend tegen haar fiets. Ze rookt een sigaret die bijna helemaal opgebrand is en trekt een kapgevormde muts van schaapsvacht gedeeltelijk over haar voorhoofd.

         “Hoi Frederick”, zegt ze glimlachend. Hij herkent onmiddellijk de stralende glimlach, hoewel het een tijdje geleden is dat hij Ingrid voor het laatst heeft gezien. 

         “Mijn favoriete nicht! Hoe kom jij hier nou terecht?”, vraagt hij terwijl hij haar hand schudt.

         “Ik heb het vakantiehuisje van mijn moeder geërfd. Dat ging overigens nog niet zo eenvoudig, aangezien mijn tante Oda ook gedeeltelijk eigenaar was toen m'n moeder overleed. Maar ik ben nu officieel eigenaresse van een vakantiehuisje en ik kom even kijken of alles in orde is.”

         “Het spijt me van je moeder”, zegt Frederick.

         “Niet nodig. Ze was helemaal op en ze wilde niet meer.” Ingrid is altijd iemand van weinig woorden, maar Frederick weet dat het nu ook een manier is om haar gevoelens onder controle te houden. Hij knikt. 

         Ingrid schraapt haar keel en gaat verder: “Ik ben hier ook gekomen om voor jullie te zorgen.”

         “Voor ons? Ik ben hier alleen.”

         “Ja, dat weet ik. Fishing-Sarah heeft dat verteld. Maar ik weet dat ook de jonge Tina Black hier helemaal alleen is. Om het verdriet over haar stukgelopen huwelijk te verwerken.”

         Fishing-Sarah is getrouwd met een van de vissers, die in het laagseizoen voor een paar huisjes in het gebied zorgt. Ze fungeert ook vaak als spreekbuis en verspreidster van nieuwtjes - net zo lang als je wilt luisteren tenminste. Ingrid heeft meestal wel een luisterend oor. Ze kan de energieke manier van doen van de vissersvrouw wel waarderen, maar ook haar zorgzaamheid voor andere mensen.

         “Ik wil graag samen met jullie kerst vieren”, zegt Ingrid tot slot. Frederick schrompelt ongemerkt ineen, maar slikt een “Nee!” net op tijd in.

         Ingrid stapt op haar fiets. 

         “Ik ga het nu tegen Tina zeggen”, roept ze voordat ze op de weg verdwijnt. 

         Ingrid is enorm no-nonsense. Als ze met Fishing-Sarah heeft gepraat, is er helemaal geen houden aan. Frederick zucht.

         “Jouw huisje is het grootst”, zegt Ingrid de volgende dag om negen uur. “Dus we vieren Kerstmis bij jou.”

          
   

         Frederick wrijft in z'n ogen. Hij is vijftien minuten geleden wakker geworden en staat in de badkamer. Hij rilt door de winterkou die door de kieren van de ramen vanuit de zee komt aangewaaid. Ingrid ziet er echter superfit uit en lijkt op een Engelse dame op vakantie die drie uur geleden wakker is geworden, al thee heeft gedronken en een rondje heeft gedaan met de hond. Op veel manieren doet ze hem herinneren aan een typische Engelse vrouw, dun en verweerd in haar tweedbroek, oliejas en praktische laarzen. Vandaag heeft ze haar muts niet op, maar een geruite sjaal om haar hoofd gewikkeld. 

         “Mag ik binnenkomen?”, vraagt ze, maar ze staat al in de woonkamer voordat haar zin het vraagteken heeft bereikt. Frederick krabt op z'n voorhoofd. 

         “Hmm”, zegt Ingrid. “Laten we de boom daar neerzetten en de cadeautjes op die ladekast daar leggen.”

         “Boom?”, vraagt Frederick. “Cadeautjes?”

         “Ja, natuurlijk”, antwoordt Ingrid. 

         “Het interesseert me niet als je hier geen zin in hebt. We doen dit voor Tina. Ze is nog heel jong. Het is niet gezond voor zo'n jong iemand om zulke belangrijke feestdagen alleen door te brengen. Ze kan er cynisch en neerslachtig door worden en dat is geen goed idee.”

         Frederick kan er maar moeilijk de logica van inzien. Maar als Ingrid haar stralende glimlach weer eens laat zien, wat hem altijd verrast omdat ze normaal zo droog en prikkelbaar is, is hij verkocht en kan hij alleen maar teruglachen. Snel daarna wordt hij opgezadeld met het kopen van een boom, de traditionele Deense rijstpudding met één amandel voor de winnaar en een cadeautje voor Tina. De boom is simpel. De boswachter die hem afgelopen herfst een haas heeft bezorgd, zal zorgvuldig een mooie Nordmann-spar voor hem kappen en deze voor z'n huis afleveren. De cadeaus zijn wat lastiger, maar Frederick besluit heldhaftig op de bus te stappen en snel daarna bevindt hij zich in het dichtstbijzijnde dorp om iets leuks te vinden. 

         Voor de amandelprijs koopt hij een boek met een afbeelding van de Deense premier verkleed als het meisje met de zwavelstokjes, naar het sprookje van de Deense schrijver Hans Christian Andersen, op de kaft. Het is komisch en misschien niet iedereen zal ervan houden, maar ze kunnen altijd nog doen alsof, denkt Frederick terwijl hij een diepe zucht slaakt. Nu het moeilijkste gedeelte: een cadeautje voor Tina. Wat zou een jongedame van 25 graag willen hebben? Hij heeft geen idee. Hij loopt zoekend door de boekwinkel maar geeft het uiteindelijk op. Hij vraagt zich bovendien af welke boeken Tina al heeft. 

         Er komt verder op straat een klant uit de parfumerie gelopen en de geuren die uit de winkel komen, trekken Frederick aan. Hij ziet gelijk beelden voor zich van gala's en fantastische feesten. Dat is de wereld waarin Tina zich thuis voelt. Hoewel het leven en haar ex-man, James, haar meer in de richting van reinigingsmiddelen, stoofschotels en tuinlaarzen hadden geduwd. Frederick stapt de winkel binnen, het deurbelletje rinkelt, en hij wordt onmiddellijk overweldigd door geuren, warmte en opvallende flacons en flessen in zachte kleuren.

         “Een parfum voor een jongedame van 25?”, herhaalt de al wat oudere verkoopster enigszins verwonderd. 

         “Wat is je vriendin voor type?”, vraagt ze verder.

         “Hmm, type?”, zegt Frederick terwijl hij naar haar zorgvuldig blauwgeverfde permanent kijkt. Haar krullen liggen onberispelijk op haar hoofd.

         “Ja, je wilt natuurlijk een parfum die bij haar past.”

         “Ze is mijn zus.” Hij heeft geen idee waarom hij zomaar liegt.

         “Oké”, zegt de blauwe dame. “En wat kun je nog meer over haar vertellen?”

         “Ze is …”, overdenkt Frederick. “Eehm, ze is mooi en zelfbewust. Energiek en jong. Als een vlinder. Iemand die een klein lichtpuntje in de wereld wil zijn.”

         Nu niet overdrijven Freddy, denkt hij bij zichzelf.

         “Aha”, zegt de verkoopster. Ze loopt weg en komt terug met twee eau de toilettes. 

         “Parfums zijn vaak te sterk en te duur voor een zus”, zegt ze overtuigend. “Maar probeer deze eens.”

         Ze overhandigt hem een doorzichtige flacon nadat ze eerst de vogelvormige deksel heeft verwijderd.

         “L’Air du Temps”, zegt ze in vloeiend Frans.

         Frederick ruikt. Hij is erg bloemrijk, maar naar zijn mening te zoet en fatsoenlijk. Iets te beleefd met parelkettingen en deftige wimpers. Hij schudt zijn hoofd. Andere graag. De nieuwe die ze pakt heeft een gouden dop en turquoise letters. Blue Grass, staat er.

         “Ruikt prima,” zegt Frederick, “maar iets te subtiel voor Tina.” 

         De blauwe dame buigt voorover, opent een vitrinedeurtje van de toonbank en haalt er een vierkante fles uit met een amberkleurige vloeistof. Frederick laat z'n neus weer het werk doen. Het ruikt naar een geur die hem doet herinneren aan een gratis feestje in het appartement van een beroemdheid in New York. De excentrieke gastheer rook precies zo. Ook bloemerig, maar niet zoet. Het heeft een bepaalde gelaagdheid. Een beetje bosachtig. Chanel No. 5, staat op de fles.

         “Deze graag”, zegt hij.

         De winkeldame knikt en pakt het vervolgens zorgvuldig in. 

         “Dus je hebt weer iets geleerd over je zus”, zegt ze als ze het kleine plastic tasje aan Frederick overhandigt.

         “Geleerd?” 

         Ze glimlacht. 

         “En misschien over jezelf.” Ze pakt een doek en begint de toonbank te poetsen.

          
   

         Frederick is al bijna bij het station als hij zich bedenkt dat hij waarschijnlijk beter ook een cadeautje voor Ingrid kan kopen. Hij rent terug naar de parfumerie. De verkoopster verschijnt van achter in de winkel in haar nette lichtroze winkeluniform met bruine kraag.

         “Waar kan ik je nog mee van dienst zijn?”

         “Ik moet ook nog een cadeautje hebben voor een andere dame. Ze is wat ouder dan ik.”

         De verkoopster kijkt hem even zwijgend aan.

         “Ze is …”, twijfelt hij. “Ze houdt van chic, maar is ook … praktisch. En ze maakt van haar hart geen moordkuil. Ze heeft zo'n aanstekelijke glimlach. Je wordt vanzelf vrolijk als je dan naar haar kijkt.”

         “Draagt ze graag tweed?”

         Frederick knikt. Hoe weet ze dat? Ze draait zich om, reikt met haar hand naar een schap en toont een metalen houder in een turquoise kleur. Ze draait de dop eraf en laat Frederick eraan ruiken. Het heeft een beetje een vage, onbeduidende geur.

         “Is dat niet die ...?“ kijkt hij haar vragend aan.

         “Ja, weer Blue Grass. Maar dit is een soort compacte poeder. Het heeft een mildere geur. Je gebruikt het eigenlijk niet als parfum, maar het is een bonus. Sommige vrouwen houden er heel erg van. Dat moet je aanvoelen.” Ze kijkt hem met een strakke blik aan.

         “Goed dat je ook aan haar gedacht hebt”, zegt ze als ze even later de deur achter hem sluit. 

          
   

         Ingrid braadt het varkensvlees terwijl Frederick een grote kom maakt met het rijstdessert met één verstopte amandel. Daarna dekt hij de tafel en begint Tina met het versieren van de kerstboom met ballen en rode zijden linten. Ook hangt ze kunstappeltjes en -noten aan zijden linten erin. Ingrid komt uit de keuken gelopen en knikt goedkeurend naar Frederick als hij het laatste glas op tafel heeft gezet.

         “Dat heb je goed gedaan.” Daarna snijdt ze het vet van het vlees.

         Frederick kijkt van haar naar Tina. Ze zijn zo verschillend. Tina is dun en blond, bijna rood. Ze heeft een lange pony en draagt een vest tot haar heupen. Ze heeft een amberkleurige ketting om haar nek. Ze is op dit moment geconcentreerd bezig om een eigenwijs appeltje, dat steeds van z'n zijden lint ontsnapt, op te hangen. Lange en slanke Ingrid heeft een tweedbroek en een donkergroene blouse aan. Ze draagt geen juwelen en haar donkere, gekrulde haar is op een enigszins rommelige manier gekapt, iets wat ze waarschijnlijk zelf gedaan en zo bedoeld heeft. Ze rommelt met de pannen en potten en zingt met haar warme, luide stem kerstliedjes. Momenteel vult ze de kamer met Last Christmas van Wham. Alles verloopt buitengewoon plezierig. En ook niet onbelangrijk: Frederick denkt amper meer aan John. 

          
   

         Na het diner en de amandelprijs, die Ingrid wint omdat ze gelijk fanatiek zoekt, begeven ze zich naar de boom en de cadeaus die eronder liggen. Tina en Frederick besluiten samen nog wat kerstliedjes te zingen en Frederick en Ingrid doen een dansje rond de boom. Daarna begint Tina met het uitdelen van haar cadeaus. Zowel Frederick als Ingrid krijgen een exemplaar van een Zweeds stripverhaal. Vem ska trösta Knyttet?Wie zorgt er voor Toffle? Frederick kent de illustrator of auteur niet, maar Ingrid zegt gelijk, “Oh, Tove Jansson”, waar ze van moet blozen. Dan is de beurt aan Ingrid om haar cadeaus te geven. Rode, gebreide sjaals.

         “De kleur van de liefde”, zegt ze.

         “Heb je ze zelf gebreid, Ingrid?”, vraagt Tina. Tijdens het diner spraken ze elkaar al vriendelijk met hun voornaam aan.

         Ingrid knikt.

         “Oh, je bent fantastisch!”, zegt Tina terwijl ze haar een knuffel geeft. Ingrid bloost. 

         En haar wangen worden nog roder als ze Fredericks cadeau ontvangt en eraan ruikt. 

         “Oh, wat heerlijk”, zegt ze, terwijl ze voorzichtig het kerstpapier eraf haalt.

         Frederick geeft daarna snel de Chanel No. 5 aan Tina als hij tot z'n verbazing merkt dat Ingrid bijna emotioneel wordt. Tina glimlacht, staat op en geeft hem een kus op z'n wang.

         “Niemand heeft me ooit zoiets gegeven. Bedankt.”

         Haar pony glijdt over z'n wang en ze ruikt naar spar. 

          
   

         Ingrid maakt Irish coffees en zodra ze iedereen heeft geserveerd, staat ze erop dat ze samen nog wat kerstliedjes zingen. 

         “We kiezen er allemaal één. We moeten wat meer zingen. Dat is het leukste onderdeel van Kerstmis.”

         De anderen laten zich vermurwen, maar Frederick vindt het maar niets. Hij twijfelt ook of Tina wel kan zingen. Het lijkt hem van niet nu hij zo goed naar haar kijkt, hoewel hij aan niemand kan uitleggen hoe je dat van buitenaf kunt zien. Hij kiest Twelve Days of Christmas.

         “Dat is geen goed lied”, zegt Ingrid.

         Hij kijkt haar schuin aan.

         “Echt niet?” Ze weert z'n blik af en lacht minzaam en Frederick weet wat hem te doen staat. 

         De warme altstem van Ingrid verstrengelt met z'n bas en wordt aangevuld met de wat luchtigere en bedeesde, maar volledig pure alt van Tina. 

         Daarna zingt Tina Joy to the World en Ingrid kiest Angels we have Heard on High. Haar stem slaat over bij het “Gloria, in excelsis Deo!” op 't einde, maar Tina en Frederick maken het voor haar af. Ingrid loopt naar het raam en kijkt in de donkerte. Tina maakt intussen nog wat meer Irish coffee.

         “Nu iets heel anders”, zegt ze als ze met het dienblad komt aangelopen. 

         “Geen melancholie meer.” Ze geeft hen beiden een glas en gaat zitten.

         “Laten we het hebben over de meest sensuele kerst die je ooit gehad hebt.” Ze kijkt hen uitdagend aan. 

         Ingrid valt helemaal stil en draait haar rug enigszins van hen af. Frederick schraapt z'n keel en neemt een slokje van zijn Irish coffee. Er zit iets te veel whisky in. 

         “Oké”, zegt Tina. “Dan begin ik wel ...”

         Ze vertelt hen dat allebei haar ouders in het ziekenhuis lagen, waardoor ze plotseling tijdens de kerst alleen thuis was. Haar kinderloze oom en tante, met wie de familie niet veel contact had, vonden dat zielig dus die hadden haar bij hen thuis uitgenodigd. 

         “Ik was een opstandige tiener,” zegt Tina, “en ik vond kerst maar een truttige bedoening. Ze wilden dat ik bad voor het eten en tijdens een wandeling door hun dorp de oude laarzen van mijn tante aandeed, omdat die van mij in hun ogen te provocerend waren. Ze hadden denk ik hun handen vol aan mij. Ik protesteerde en ging in discussie. Ze schreeuwden naar me. En ik naar hen. Mijn tante moest huilen.”

         Tina verklaart verder dat ze zonder gegeten te hebben van tafel werd gestuurd, huisarrest kreeg en dat er werd gedreigd dat ze geen cadeautjes zou krijgen.

         “Ik ging maar door”, zegt ze. 

         “Ze konden me niet aan. Rond negen uur op kerstavond was het complete chaos. Ik werd weer naar mijn kamer gestuurd en mijn tante ging met een migraine naar bed. Mijn oom kwam m'n kamer binnen. Hij schreeuwde naar me en was witheet van woede. Ik heb nog nooit iemand zo kwaad gezien. Maar ik bleef hem lachend en spottend aankijken.”

         Maar toen gebeurde er iets dat Tina nog nooit had meegemaakt. 

         “Mijn ouders hebben me nooit fysiek overweldigd, maar hij pakte me vast en schudde me door elkaar.” En hij riep: ‘Wie denk je wel dat je bent? Jij kleine bitch! Bied je excuses aan! Nu!’ Hij keek me verwilderd aan, kneep hard in m'n armen en spuugde in mijn gezicht. Ik werd opeens doodsbang en begon te huilen, waardoor ik geen woord meer kon uitbrengen en hij maar bleef zeggen dat ik mijn excuses moest maken. Hij zag eruit als een wild dier en ik dacht dat hij me wilde vermoorden. Hij hijgde en schudde maar. Ik bleef het uitsnikken. Hij dacht dat ik hem bleef provoceren en uiteindelijk sloeg hij hard op m'n gezicht. En toen gebeurde er iets vreemds. Al mijn spieren trokken zich samen en ik werd daarna ontzettend slap. Het voelde alsof de wereld om me heen verging. De horror was me te veel geworden en ik plaste in mijn broek, dacht ik. Maar dat was niet zo. In plaats daarvan kreeg ik het meest fantastische gevoel in mijn onderbuik en tussen m'n benen.”

         Ze keken haar vragend aan.

         “Ja, ik kwam klaar. Ik was zo onschuldig dat ik geen idee had wat me was overkomen.”

         “Wat deed je oom?”, vraagt Frederick.

         “Hij ging nog steeds door met schreeuwen, maar met een ander soort stem, en toen vertrok hij.”

         “Had hij door dat je een orgasme had?”, vraagt Ingrid.

         “Ik denk het niet. Hij had wel door dat er iets totaal anders gebeurde. Ik denk dat het verwarrend voor hem was.

         “Wat gebeurde er daarna?” vraagt Frederick.

         Tina lacht. 

         “De opvolgende dagen probeerde ik hen weer op allerlei manieren te provoceren. Ik wilde hetzelfde voelen. Hij is nog twee keer in mijn kamer geweest om me te straffen. En ik ervoer hetzelfde tegelijkertijd verschrikkelijke en opwindende gevoel. Volgens mij zag ik de tweede keer een bobbel in z'n broek. Ik was jong en onervaren en begreep niet precies wat er gebeurde, maar ik kreeg het idee dat hij op een of andere manier hetzelfde voelde als ik.”

         “Was er een derde keer?”, vraagt Ingrid.

         “Het was op oudejaarsavond. Ik liet expres een paar borden vallen om hem boos te maken. Hij stormde na middernacht woedend mijn kamer binnen. Hij zette me voor gek, legde me over zijn knieën en begon keihard op m'n billen te slaan. Er overkwam me een intens en overweldigend gevoel van razernij en genot, ik schreeuwde het uit en hapte naar adem, en daarna duwde hij me op de grond.”

         “Dat klinkt verschrikkelijk”, zegt Ingrid.

         “Ik wilde na die Kerstmis nooit meer terug naar hun huis. Ik was doodsbang voor hem. Ik dacht elke keer dat hij me wat blijvends zou aandoen. Maar gelijktijdig verlangde ik naar die ruige extase. En dat hij me nam als ik zo geil was. Daar hoopte ik op. Nog steeds.”

         Ingrid knikt. 

         “Jouw beurt”, zegt Tina. 

         “Ik ga eerst even naar buiten.” Ze loopt naar de tafel, pakt haar flesje Chanel en verdwijnt de badkamer in.

         Frederick steekt de open haard aan. Als hij weer op de bank gaat zitten, zit Ingrid naar haar hand te kijken. Ze krast met haar nagels over haar andere hand. Frederick denkt dat ze zich niet op haar gemak voelt. Hij wil net wat tegen haar zeggen als Tina de kamer weer binnenkomt. Ze kijkt hen vol verwachting aan. 

         “Wie gaat eerst?”, vraagt ze.

         “Ik sla dit over”, zegt Ingrid stellig. “Dit is niet voor mij. Dit laat ik aan jonge mensen als jullie over.”

         Frederick is bang dat Tina misschien te veel druk op haar legt en dat Ingrid hierdoor geïrriteerd raakt. Ze is nooit getrouwd of verloofd geweest en hij vermoedt dat ze nooit een romantische of erotische relatie heeft gehad.

         “Ik ook”, zegt hij snel. Hij wil Ingrid niet laten zitten. 

         De reactie van Tina verbaast hem. Haar ogen worden vochtig en ze kijkt zonder iets te zeggen omlaag. Frederick staat vlug op en loopt naar de oude stereotoren. Hij pakt het bovenste cd'tje van de stapel. Een paar minuten later zingt Bob Dylan The Times They Are a-Changin’ en staat Tina ritmisch op de melodie te bewegen. 

         “Dansen rondom de kerstboom!”, roept ze terwijl ze naar Frederick en Ingrid gebaart.

         Frederick staat op en danst samen met Tina rond de versierde kerstboom. Ingrid blijft in haar stoel zitten en kijkt naar hen. Tina doet haar ogen dicht, swingt, rockt en zingt mee met Your old road is rapidly agin’. De tranen biggelen over haar wangen. Als de single is afgelopen, start ze deze opnieuw. 

         Terug bij de boom reikt ze met haar hand naar haar rug, trekt de rits omlaag en doet haar jurk uit, terwijl ze intens op de muziek blijft bewegen. Ze trekt haar shirt ook uit en danst nu alleen in haar beha en panty. Ze heeft een goed en nog jong figuur.

         Dan besluit ze dat het tijd is voor haar schoenen en panty.

         “Jij ook”, zegt ze als ze Frederick aankijkt, die nog steeds flink aan het dansen is. 

         Hij kijkt naar Ingrid die eruitziet als een dier gevangen in een kooi, maar als hij de zin For the wheel’s still in spin hoort, trekt hij z'n coltrui uit en bij het refrein moet zijn spijkerbroek er ook aan geloven. Hij kan het niet helpen. Tina danst nu naakt en met haar ogen volledig gesloten. De tranen blijven komen. Fredericks ogen dwalen af naar haar geslacht en hij dwingt zichzelf om in plaats daarvan naar Ingrid te kijken. Ze staart naar hen maar zakt nog iets verder weg in haar stoel. Hij is nu ook helemaal naakt.

         De woonkamer is inmiddels goed opgewarmd en ruikt naar de spar, Ingrids wangen zijn helemaal rood. De tepels van Tina zijn keihard geworden. Ze opent haar ogen en lacht van Frederick naar Ingrid terwijl ze langzaam op de muziek beweegt. Het vuur knettert en de temperatuur blijft oplopen. Dat moet wel de grootste veroorzaker zijn van dit alles, de hitte. Het zorgt ervoor dat Fredericks pik tintelt en volloopt met bloed. Hij danst door en weet niet goed hoe hij zich hieruit kan redden. Z'n piemel wordt steeds stijver. Tina lacht en danst. Het enige wat hij van Ingrid kan zien, zijn haar ogen, die het licht van de vlammen reflecteren. Zijn pik klimt nog wat omhoog. Tina swingt erop los en Ingrid houdt zich nog steeds gedeisd. Niemand kan meer om z'n erectie heen. Hij is nog niet helemaal stijf, maar toch zeker wel bijna. Frederick danst en zweet. 

         Dan staat Ingrid op. Ze legt een deken over z'n schouders. Het komt tot aan z'n voeten en verbergt z'n geval. Hij kan de betovering eindelijk doorbreken. Hij grijpt zijn kleren van de vloer en verdwijnt de badkamer in. Daar spoelt hij z'n gezicht af met water, opent het raam en ademt de frisse lucht van de Noordzee in. Wat is er met hem aan de hand? Dat is een goede vraag. Heeft hij te veel gedronken? Een gebroken hart? Een bizarre kerst? Misschien kwam het door Tina die zich gedroeg als een volwassen Pippi Langkous? Hij gooit koud water op z'n gezicht en langzamerhand wordt zijn erectie minder. Hij slaakt een zucht van verlichting.

         Als hij terugkomt in de kamer danst grote Pippi op Mr. Tambourine Man. Ingrid zit in de rode stoel en het lijkt wel alsof ze niet ademt. Frederick gaat op de bank zitten en als de muziek is afgelopen, loopt Tina op hem af en blijft ze vlak voor hem staan. Nog steeds volledig naakt.

         “Ik wil nu gaan slapen”, zegt ze. 

         “Ik hoef verder niets meer aan te trekken. Ruik.” Ze wijst naar haar buik.

         Hij ruikt maar begrijpt verder niets. Ze ruikt naar Chanel. Ze gaat naar Ingrid en herhaalt hetzelfde ritueel.

         “Ik draag toch alles wat ik nodig heb in bed, of niet?” Ze kijkt Ingrid strak aan, die zelfs nog verder in haar stoel zakt. “Snap je het nou?”

         Plotseling moet Ingrid glimlachen. 

         “Marilyn Monroe zei dat!”

         Tina lacht en loopt weer naar Frederick. Ze wikkelt zichzelf in het deken, kruipt op de bank en legt haar hoofd op z'n schoot. Binnen twee minuten slaapt ze. Ingrid richt zich tot de open haard. Frederick streelt zachtjes door Tina’s haar. Hij moet z'n hand toch ergens kwijt. 

         “Ingrid, sorry hiervoor”, zegt hij even later.

         “Dat is niet nodig”, antwoordt ze. “Het arme meisje is ongelukkig.”

         “Maar ze is niet de enige”, zegt Frederick zachtjes.

         “Nee, inderdaad”, stelt Ingrid ook vast.

          
   

         Frederick kruipt daarna zo onopvallend mogelijk onder Tina vandaan en legt haar hoofd voorzichtig op een kussen. Hij drukt het deken stevig tegen haar aan en werpt een blik op het vuur. Ingrid staart in de vlammen.

         “Misschien moet je hier blijven slapen”, zegt hij. 

         “Ik heb een gastenkamer.”

         Ze kijkt op met een lege blik, alsof ze net wakker is geworden. 

         “Vind je? Ik kan makkelijk naar huis.”

         Hij schudt zijn hoofd. 

         “Nee, ik wil dat je blijft.”

         Ze knikt instemmend en even later verdwijnt ze zwijgzaam en afstandelijk in de logeerkamer. 

          
   

         Frederick wordt geplaagd door ongemakkelijke dromen. Hij droomt over John die hem verlaten heeft. Hij ziet Tina emotioneel dansen en Ingrid zorgt voor het vuur. Ze maakt het huisje zo heet als een sauna en uiteindelijk gooit ze er zoveel hout op dat alles in vlammen opgaat. Frederick kan zich in z'n droom niet bewegen of iets zeggen. Hij kan alleen staren totdat Otis plotseling tevoorschijn komt en hen allemaal met een geweer wil neerschieten. 

          
   

         De volgende dag, op kerstochtend, schijnt de zon volop. Ingrid staat in de keuken te bakken, Frederick en Tina hebben het over Bob Dylan.

         “Stel je eens voor hoe jong hij was toen hij The Times They Are a-Changin’ maakte”, zegt Tina. 

         “Hij was nog maar 23 en toch klinkt hij als een man die alles over het leven weet. En het zijn niet alleen z'n songteksten, maar ook z'n stem en het gehele geluid.”

         Ze spreekt zo intens over hem en met zo'n donkere stem dat Frederick haar als vanzelf uitgebreid aankijkt.

         “Spreekt hij namens jou?”, vraagt hij.

         “Ja”, antwoordt ze. “Deze periode vormt een tijdperk. Het is geen rimpeling in de geschiedenis. Maar desondanks willen mensen vasthouden aan hun oude gewoonten; er zijn zoveel mensen die de gedachte haten dat alles kan veranderen. Hij is ook nu actueel.”

         “Dat denk ik ook”, zegt Frederick. 

         “Hij kan mensen kracht geven en hen op weg helpen. We kunnen in een situatie komen waarbij we dingen die we nu onmogelijk achten eenvoudig voor elkaar krijgen.” Tina knikt. 

         Ingrid draait zich naar hen toe en lacht stralend naar hen.

          
   

         Tina en Frederick maken na het ontbijt samen een wandeling, terwijl Ingrid naar haar huisje gaat om uit te vinden wat ze precies met deze erfenis wil doen. 

         “Ik wil graag op een andere manier leven”, zegt Tina. 

         “Ik wil weinig geld uitgeven en de wereld rondreizen. En ik weet niet eens of ik kinderen wil. Niet voor m'n veertigste in ieder geval, waarna ik in een woongroep wil leven. Met ten minste drie andere ouders of meerdere families.” Ze zet nu flink de pas erin. 

         “Maar iedereen heeft daar een andere mening over — dat ik moet trouwen, drie kinderen krijgen, een huis en vaste baan. Of als ik kinderen heb juist geen baan. En dan maar één week vakantie per jaar, naar bijvoorbeeld Mallorca of ergens in Denemarken. Dat is wat andere mensen vinden.”

         “Ik niet”, zegt Frederick zachtjes.

         Ze kijkt hem aan. Haar blauwe ogen stralen en haar sproeten vallen op.

         “Ik wil graag politica worden”, zegt ze terwijl ze hem serieus aankijkt.

         Hij voelt zich nog steeds een beetje dronken van de Irish coffee en wijn van gister. 

         “Dat is niet mijn ambitie”, zegt hij. “Maar ik begrijp het wel.”

         “Wat zou jij dan het liefst willen?”, vraagt ze. Ze maken weer oogcontact. Nog steeds dat duizelige gevoel.

         “Ik wil graag misdaadromans schrijven die iets betekenen. En schrijven over de liefde en de vrijheid om te kiezen. Ik wil iets teweegbrengen door te amuseren, maar ook grenzen verleggen.”

         Tina pakt z'n hand vast en knijpt erin. Ze glimlacht naar hem. Vervolgens loopt ze naar de rand van het water en kijkt uit over de zee. Frederick kijkt naar haar. De wind is flink aangetrokken en ze heeft moeite om haar fragiele lichaam in balans te houden. Maar ze blijft ferm staan.

         “Het is gewoon zo dat ...”, vertelt ze als ze even later doorlopen. 

         “Dat ik me een mislukkeling voel omdat ik James kwijt ben. Ik hield van hem, maar hij verlangde iets van mij dat ik hem niet kon geven. Het lijkt alsof ik …”, waarna ze naar woorden zoekt.

         “Alsof je wat?”, vraagt Frederick.

         “Alsof ik altijd op iemand verliefd word die wil dat ik iemand anders ben.” Ze kijkt naar beneden.

         Pas als ze bijna bij het hotel zijn aangekomen, realiseert hij zich dat ze huilt.

         “Oh, Tina!”, roept hij terwijl hij haar hand pakt. 

         Ze voelt zo klein en zacht aan. Ze draagt in tegenstelling tot de meeste vrouwen rond deze tijd geen handschoenen. Ze houdt in en kijkt hem aan.

         “Waarom houden mannen niet echt van MIJ?”

         “Natuurlijk doen ze dat”, zegt hij. 

         Hij streelt door d'r haar. Ze heeft ook geen muts op.

         “Nee, dat doen ze niet!”, zegt ze met een felle blik. 

         Ze stampt wat in het zand. Hij geeft een liefdevolle kus op haar wang.

         “Waarom moet alles zo zwart-wit zijn?”, zegt ze met tranen in haar ogen. 

         Bittere, wanhopige tranen. Hij kust haar op de mond. Heel vluchtig. Ze maken allebei een sprongetje. Ze lopen snel door, terwijl Tina praat over het kleine vakantiehuisje dat haar opa van boterkuipjes had gemaakt. Frederick lacht iets te hard, waarschijnlijk omdat hij blij is dat z'n kleine uitglijder verder onbesproken blijft. Terug bij de huisjes wisselen ze wat vriendelijke woorden uit en vervolgen ze daarna ieder hun weg.

          
   

         Op Tweede Kerstdag loopt Tina richting Ingrids huisje. Ze gaan samen lunchen en Tina voelt zich een stuk beter dan de laatste tijd. Ingrid is charmant en Frederick ... Frederick was de eerste persoon die haar gevoelens en dromen begreep.

         “Als hij ...“, mompelt ze in zichzelf, maar daarna vermorzelt ze snel de gedachte. 

         Ze stapt bij Ingrids grote, rommelige huis naar binnen. Het ziet er gezellig uit; ze heeft kaarsen aangestoken en het ruikt er heerlijk naar eten. Ingrids groene rubberlaarzen staan onder een wit, versleten bankje. Op tafel liggen naast Closed Door van Sartre haar sigaretten. Frederick zit in een stoel in de woonkamer. Een standbeeld met hoge jukbeenderen, gebogen oogleden en brede schouders. Tina lacht zo stralend naar hem dat Frederick niet weet waar hij moet kijken. Hij verdwijnt in de keuken en begint Ingrid te helpen met het opscheppen en opdienen van het eten aan tafel.

         Tina volgt hen naar de keuken. Ze lacht niet meer. 

         “Ik heb een advertentie in de krant laten zetten”, zegt Ingrid.

         “Ik zoek iemand om mijn vakantiehuis mee te delen. Alle renovaties die moeten worden uitgevoerd, zijn te duur voor mij alleen. Het is bovendien te groot voor mij.”

         “Goed idee”, zegt Frederick. Tina mompelt ook enkele vriendelijke, bevestigende woorden richting Ingrid. 

         Ze is nu niet meer de wilde Pippi, denkt Frederick. Ze heeft zoveel verschillende kanten. 

         “Ik kan ook wel een huisgenoot gebruiken”, gooit hij eruit, waarbij hij niet kan stoppen Tina aan te kijken.

         “Dan moet je gewoon ook een advertentie plaatsen”, zegt Tina neutraal. 

         Tina praat tijdens de hele lunch alleen tegen Ingrid, zo nu en dan kijkt ze wel naar Frederick, maar ze zegt geen woord tegen hem. Ingrid toont hen haar opgewekte glimlach en vertelt droogjes en geamuseerd over een bezoek in haar kindertijd aan haar Engelse grootmoeder in haar luxueuze maar onpersoonlijke appartement vlak bij de Big Ben. Ze vertelt het zo dat het lijkt alsof je erbij was.

          
   

         Frederick wordt om twee uur die nacht wakker van een kort slaapje. Z'n hart gaat tekeer. Hij heeft zo lang volgehouden met z'n liefde voor John, en vóór hem voor Owen van de universiteit. Volledige overgave. Er was geen twijfel dat zij ook van hem hielden. De problemen reikten verder dan hun relaties. Maar daar ligt hij nu, verlangend naar iemand die waarschijnlijk niet echt onder de indruk van hem is. Hij krijgt er rillingen van. Hij doet het licht aan, stapt uit bed en trekt z'n kleren aan. Het is gekkenwerk, maar hij kan niet langer wachten. Hij loopt naar de gang, doet z'n jas aan en stapt de donkere decembernacht in.

          
   

         Hij klopt op de deur en hij ziet een lamp aangaan. Hij ziet een paar ogen tussen de gordijnen verschijnen en hoort een sleutel omdraaien. Daar staat ze, net zo klein als haar huisje, in een blauwe, krijtgestreepte pyjama. Ze heeft hem verkeerd vastgeknoopt en haar blonde haar staat half omhoog, haar sproeten lichten op en ze ruikt naar melk en honing.

         “Ik kan dit niet langer”, zegt hij. “Ik moet het je vertellen.”

         “Wat vertellen?”, vraagt Tina nieuwsgierig.

         Ze gaapt als een klein katje en hij barst bijna uit elkaar.

         “Je begrijpt het wel”, zegt hij. 

         “Je kunt het toch wel raden?”

         Ze kijkt hem met een scherpe blik aan. En zwijgt. Hij strekt z'n beide armen uit richting haar middel, min of meer vragend, zonder haar aan te raken. Ze blijft staan. Hij heeft het gevoel dat z'n wereld eventjes instort, luid en gruwelijk als een boom die het tijdens een storm begeeft. Vervolgens stapt hij naar voren, richting z'n vraag en hij voelt haar warmte, scheurt haar pyjama open en voelt haar huid. Hij voelt de zachtheid van haar heupen en haar huid onder z'n handen tintelen. Haar stem weerklinkt tegen z'n borst:

         “Oh, mijn God. Ik dacht ...“

         Hij brengt haar tot zwijgen door haar nachthemd en slipje uit te trekken, zodat hij haar volledig kan aanschouwen, niet zoals bij het dansen tijdens Kerstmis. Haar kleine, stevige borsten met harde tepels die naar hem uitsteken, haar schaamheuvel met de strakke, rode poes, haar prachtig gevormde heupen en haar ademhaling, vooral het ademhalen, dat haar borst doet opkomen en zo mooi laat uitkomen, net als bij Otis en John. Ze verroert zich nog steeds niet en ademt rustig door. Hij voelt de twijfel weer opkomen.

         “Wil je niet?”

         “Jawel. Maar ik wil dat jij mij pakt.”

         Hij pakt haar beet bij haar haren. Ze hapt naar adem. Dan duwt hij haar richting de kleine keuken, achteruitlopend, waardoor ze bijna struikelt. Ze kreunt zachtjes. Hij grijpt haar stevig vast bij haar kont en tilt haar op de keukentafel. Haar blote dijen komen met een smak neer. Haar billen zijn waarschijnlijk rood geworden. Hij maakt zijn riem los en trekt hem uit z'n broek. Tina kreunt.

         “Hou je mond!”, schreeuwt hij. 

         Ze kreunt weer, maar nu wat harder. Hij vouwt de riem dubbel en slaat ermee op haar beide dijen. Ze gilt, zichtbaar geschokt, maar haar ogen glinsterden voordat ze deze half dichtdoet. Hij duwt haar benen uit elkaar en slaat haar opnieuw, nu aan de binnenkant van een van haar dijen. Ze hijgt en sluit nu volledig haar ogen. Hij slaat haar ook op de andere dij, dichter bij haar schaamhaar en haar poes in het midden. Tina gooit haar nek naar achteren en kreunt terwijl ze haar dijen meer uit elkaar duwt. Haar opwinding voelt vreemd aan en heeft een gewelddadige invloed op hem, precies omdat alles zo onbekend is. Hij doet z'n broek open en haalt zijn pik eruit. 

         Hij is goed stijf en het bloed stroomt door zijn hele lichaam. Hij weet dat het nu moet gebeuren. Hij pakt haar stevig vast bij haar heupen en stoot zijn penis richting haar rode vochtige gebied, maar het lukt hem niet om haar te penetreren. Hij voelt niet waar haar vagina is. 

         “Geef mij je pik”, zegt Tina en ze grijpt hem met haar rechterhand vast, maakt met haar andere hand ruimte voor hem en brengt z'n kloppende penis bij haar naar binnen.

         Haar warmte en vochtigheid zijn bijna te mooi om waar te zijn, ook trouwens hoe ze het woord ‘pik’ uitsprak. Dat is altijd zijn lievelingswoord voor z'n piemel geweest, maar hij vermoedde dat vrouwen daar anders over dachten.

         Hij kreunt en beukt ritmisch bij haar naar binnen. 

         Ze spant haar kut samen en masseert z'n pik een beetje totdat hij voor de eerste keer in een vrouw klaarkomt. 

         “Ik dacht dat je alleen van de mannen was”, zegt Tina als ze even later samen in haar bed liggen.

         “Ik ook”, antwoordt Frederick glimlachend.

         “Ik ben de laatste tijd zo ongelukkig geweest”, zegt ze.

         “Ik ook”, zegt hij wederom. 

         “Ik dacht dat je me verschrikkelijk vond.”

         “Oh nee. Ik was in de herfst al geïnteresseerd in je, maar toen zag ik je met Otis.”

         “Maar dat heb je dan helemaal niet laten blijken”, zegt hij terwijl hij over haar besproete arm streelt.

         “Ik dacht dat je me haatte omdat ik een vrouw ben.”

         Hij lacht. Tina trilt na het orgasme en ze voelt zich slaperig. Frederick speelt met haar pony. Het is warm in de woonkamer en er zit condens op de ramen. Haar ogen vallen dicht. Frederick merkt dat haar oogleden ook sproetjes hebben. Hij buigt zich over haar heen en doet het licht uit. Vervolgens trekt hij haar dicht tegen zich aan en verstopt z'n gezicht in de geur van d'r haar. 

          
   

         Frederick wordt midden in de nacht wakker van het geluid van geschreeuw. Het duurt een paar seconden voordat hij zich realiseert dat Tina een nachtmerrie heeft. Hij pakt haar bij haar schouders vast en schudt voorzichtig.

         “Tina. Je droomt alleen maar.”

         Ze schrikt wakker en hapt naar adem.

         “Oh, het is goed dat je er bent.” Ze rolt naar hem toe en hij slaat z'n arm om haar heen.

         “Waar droomde je over?”, vraagt hij.

         “Ik lag samen met wat andere mensen in een groot bed”, zegt ze terwijl ze zich alles probeert te herinneren.

         “Jij was erbij en iemand anders. Ik geloof … ja, het was Ingrid. We waren aan het praten en het was gezellig. Toen verscheen er een of andere schaduw op de muur, maar het was geen mens. Alleen een schaduw. Ik werd ongelooflijk bang omdat ik wist dat het me pijn wilde doen.” 

         “Mmh”, mompelt Frederick. Hij streelt haar nek.

         “Toen gooide het een enorme steen naar me toe die boven op mijn schouder en nek landde. Hij was zo zwaar dat ik wist dat het dodelijk kon zijn. Toen mijn hele lichaam begon te shaken, wist ik genoeg.” Haar stem brak.

         “Oh lieverd”, zegt Frederick, en hij geeft een kus op haar voorhoofd.

         “Ik gilde ‘Hij is te groot, haal hem van me af!’. Ik stikte bijna waardoor ik bang was om dood te gaan. Maar toen maakte jij me gelukkig wakker.” Ze begint te huilen. 

         “Ik begrijp het. Het is nu voorbij”, zegt hij geruststellend. Hij kust haar wang en doet het licht aan.

         Ze zwijgt en blijft stil liggen. Ze ademt wat rustiger.

         “De hoofdzuster van mijn oude werkgever noemde me altijd flamboyant. Dat was voordat ik met James begon te werken. Ze was eigenlijk nooit vriendelijk.”

         “Ze zou een prachtige bos bloemen nog afwijzen”, murmelt Frederick in d'r haar. 

         “Mensen worden vaak kwaad op me.”

         Hij masseert haar rug.

         “Hebben we Ingrid laten zitten?”, vraagt ze kort daarna.

         “Hoe bedoel je?”

         “Ze is zo … er is iets.”

         “Ja, dat klopt wel.”

         “Maar wat?”, vraagt Tina terwijl ze op haar elleboog omhoogkomt om hem aan te kijken. 

         “Ik weet het ook niet precies, maar we kunnen morgen naar haar toe gaan en haar bedanken?”

         Tina vraagt niet waarom ze haar moeten bedanken, maar knikt bevestigend en gaat weer liggen. Hij haalt diep adem. Hij is exact waar hij wil zijn. 

          
   

         De stilte in het huisje is overweldigend. Ingrid vond dat heerlijk toen haar ouders nog leefden. De rust en het niet altijd opgemerkt worden, maar anoniem onderdeel zijn van de andere mensen op vakantie. Terug thuis waren ze de excentrieke advocaat Bromley en zijn familie, verschrikkelijk Engels en iets om niet te lang bij stil te blijven staan. Maar hier is het vredig. De andere vakantiegangers en plaatselijke bewoners hebben zelfs de naam van het huisje overgenomen, The Cottage. 

         Maar nu dat haar beide ouders zijn overleden, heeft de stilte haar charme verloren. Ingrid heeft Engels gestudeerd en is nu lector. Ze is steeds meer tweedstoffen en oliegoed gaan dragen en houdt van thee en scones – alles wat ze vroeger haatte van haar ouders. Maar ze brengen niet het vreedzame gevoel terug. Daar zit ze dan, in een rustig hoekje van haar vakantiehuis, dat bijna uit elkaar valt nadat het jaren geleden aan haar moeder en tante is nagelaten. Ze hadden niet genoeg geld om het te renoveren, het houtwerk op te knappen en een nieuw dak te plaatsen. 

         De stilte en het verval waren één ding, maar er was nog iets anders. Iets dat er al die tijd geweest is. Ze is in staat geweest om het te vergeten door de pijn van het feit dat ze de dochter van Charles Bromley was, Bromley met z'n paraplu en bolhoed, maar het was eenvoudig om te herinneren tijdens het leven met haar moeder. Haar moeder die niet voor hun huis kon zorgen omdat ze weduwe was geworden, waardoor haar enige kind bij haar moest blijven, hoewel ze al volwassen was en in Kopenhagen werkte. Ze moest een andere baan zoeken om dichter bij haar moeder te zijn. Ingrid heeft een tijdje zelfstandig gewoond, omdat haar moeder hertrouwde, maar dat huwelijk hield niet lang stand. 

         Nu dat alles en iedereen in het verleden ligt, voelt ze het overduidelijk: ze houdt ervan om de echte Ingrid te zijn. Lector Ingrid Bromley die, streng maar vriendelijk, haar studenten helpt als ze problemen hebben met studeren of de liefde. Vakantiehuiseigenaar Bromley, die omkijkt naar haar buren en hun gebroken harten. Ingrid houdt van de liefde, om het van een afstandje te bekijken en erover te lezen. Maar ze doet het alleen. 

         “Een rol kan geen liefde krijgen”, fluistert ze, terwijl ze in de perfecte thee kijkt in het Engelse kopje. 

         Het oppervlak wordt verstoord door een traan, en daarna nog één.

         “Het spoor”, zegt ze in de donkerte.

         Tijdens haar wandelingen vanaf het huis van haar moeder liep ze vaak langs het treinspoor en keek ze naar de trein die op haar afkwam. Het zou waarschijnlijk zo gebeurd zijn als ze simpelweg ...

          
   

         Als Frederick en Tina wakker worden, is het al middag.

         “Laten we naar Ingrid gaan”, zegt Tina als eerste. 

         Frederick knikt en rekt zich uit.

         “Ik dacht dat je me niet goed genoeg opgeleid vond”, zegt ze.

         Hij lacht. 

         “Al is dat zo, dat zou geweldig zijn.”

         Ze reikt met haar hand naar z'n penis en pakt hem vast.

         “Dat is je pik ook. Een verraderlijke, kleine homopik!”

         “Wat zeg je ...?” Hij duwt haar op d'r rug en gaat boven op haar zitten.

         “Dat zeg je nooit meer”, zegt hij lacherig en hij begint haar te kietelen.

         Ze kronkelt en lacht.

         “Homopik!”

         Hij wurmt zich zonder enige vorm van voorspel tussen haar dijen en gaat ruw bij haar naar binnen. 

          “Nee ... dat kun je ... niet doen”, brengt ze schokkerig uit, maar ze kan haar opwinding niet verbergen.

         “Jawel”, bromt hij. “Zeker wel.”

         “Je straft me,” gilt ze uit in een vreugdevolle, ongecontroleerde schreeuw, “je straft!”

         Plotseling is het daar, op precies hetzelfde moment.

         De golven zijn lang en gelijkmatig.

          
   

         Naderhand vallen ze in slaap. Als ze wakker worden, is het bijna etenstijd.

         “We moeten bij Ingrid langs”, zegt Tina en ze springt uit bed.

         Als ze daar aankomen en op de deur kloppen, wordt er niet opengedaan. Uiteindelijk probeert Frederick zelf de deur open te doen, maar hij zit op slot. 

         “Zullen we even naar de bakker gaan om wat brood te halen? Dan hebben we in ieder geval iets te eten na zo'n inspannende nacht.” Hij lacht slinks en Tina valt hem om de hals.

         Frederick tilt haar op en zwaait haar in de rondte. Ze moeten zo hard lachen dat het weergalmt in de winterse hemel. Toch heeft Frederick nog een ongemakkelijk gevoel. Er is de afgelopen dagen iets voorgoed veranderd in z'n lichaam en geest – en niet noodzakelijkerwijs alleen bij hemzelf. Toen ze het brood gingen kopen, opperde hij om terug naar Ingrid te gaan, en Tina stemde daarmee in. Wederom werd er bij het kloppen niet opengedaan, de deur zat nog steeds op slot, en toen ze door het raam keken, zag het er erg verlaten uit. Ze lopen terug richting het vakantiehuisje van Tina, maar ze houdt opeens in en zegt: 

         “Zullen we ...?”

         “Ja!”, zegt Frederick, en ze rennen terug naar The Cottage.

         Er komt nog steeds geen reactie op hun geklop. 

         “Wat doen we?” vraagt Frederick.

         “Het raam in de deur”, zegt Tina. 

         “Als we dat inslaan, kunnen we bij het slot.”

          Ze loopt naar de schuur en vindt een baksteen van een nooit eerder afgerond renovatieproject. Net als ze de steen wil gooien, grijpt Frederick haar arm:

         “Stop!” Hij wijst richting de duinen.

         Daar komt Ingrid aangelopen, fit en gezond. Ze ziet hen niet gelijk, omdat ze is verwikkeld in een gesprek met een jongedame die naast haar loopt. De jonge vrouw heeft rode krullen die vanonder een groene muts heen en weer dansen. Ze draagt een contrasterende rode halflange jas. Ze maakt gebaren en op een gegeven moment gooit ze lachend haar hoofd achterover.

         “Zeg eens, heeft Ingrid een dochter waar we niet vanaf weten?” vraagt Frederick.

         “Dochter?”, stelt Tina twijfelend. 

         Hij knikt.

         “Laten we gaan”, zegt Tina. 

         “We kunnen toch gedag zeggen”, probeert hij.

         “Nee, laten we hen met rust laten”, zegt ze terwijl ze hem meetrekt.

          
   

         Twee dagen later besluiten ze alsnog naar Ingrid te gaan. Ze begroet hen met versgebakken muffins en thee, alsof ze hen verwacht. Ze is vrolijker dan normaal en vertelt hen dat de heerlijke chocolademuffins een traktatie zijn:

         “Ik heb twee offertes ontvangen na mijn advertentie”, zegt ze. 

         “Eentje van een man, Bertram, die ik al heel lang ken. Mijn stiefvader kent hem, hij is een vooraanstaand iemand. De andere is een kunstenares die het huis als haar atelier wil gebruiken.”

         “De rijkaard!”, roept Tina. 

         “Die kan meer huur betalen en dan kun je alles renoveren!”

         “Ik stem ook op hem. Kunstenaars hebben nooit geld. Ik kan het weten”, zegt Frederick grinnikend.

         Ingrid schiet in de lach. Frederick realiseert zich dat hij haar nog nooit hard heeft horen lachen.

         “Bedankt nog trouwens,” zegt hij. 

         “voor het organiseren van een kerstfeest. Eigenlijk voor alles …” 

         Hij kijkt naar Tina, die z'n hand vastpakt, vooroverbuigt en hem kust. Ingrid kijkt naar hen en glimlacht.

          
   

         Als de gasten weg zijn, denkt Ingrid tijdens het doen van de afwas aan haar mogelijke huurders. Ingrids moeder heeft altijd gezegd dat Bertram een zwakke plek heeft voor Ingrid. Ingrid wist daar eerst niets van, maar hij is altijd erg vriendelijk tegen haar en hij kan in ieder geval de huur betalen.

         “En dan is daar nog kunstenares Xenia”, zegt ze tegen de afwas. 

         “Kan zij de huur eigenlijk wel opbrengen? En zijn we in staat om een badkamer te delen?”

         Ze herinnert zich de rode krullen van Xenia onder haar groene muts. Toen ze lachend haar hoofd achterover gooide, dansten haar krullen over haar rode jas.

         “Misschien is het leuker met een jong iemand”, gaat ze verder met haar monoloog. 

         “Maar Bertram …”

         Ze zucht en kijkt door het keukenraam naar de zee. Voor het eerst in jaren voelt ze zich hoopvol.
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